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Markmið friðlýsingarinnar er að 
vernda og viðhalda fitjasefi (Juncus 

gerardii) og búsvæði þess sem og náttúrulegu 
ástandi votlendis Varmárósa ásamt sérstöku 
gróðurfari sem þar er. Einnig er markmiðið 
að styrkja útivistar-, rannsókna- og fræðslu-
gildi svæðisins. 

FITJASEF 
Friðlandið við Varmárósa er um 9,6 ha að flat-
armáli. Svæðið hefur að geyma mjög frjósam-
an jarðveg vegna framburðar Varmár, Leir-
vogsár og Köldukvíslar, en einnig er þar að 
finna sérstök skilyrði vegna sjávarfalla. 

Fitjasef er planta á válista og vex þar sem 
sjávarfalla gætir við Varmárósa. Fitjasefið 
fannst hér við Varmárósa árið 1976, en það 
fannst einnig árið 2002 við Knarrarnes á Sval-
barðsströnd við Eyjafjörð. Vegna þess hve út-
breiðsla fitjasefs er takmarkað hafa komið 
fram tilgátur um að það hafi borist hingað til 
lands með skipum fyrr á öldum en Leiruvogur 
var þekkt skipalægi á miðöldum.

FUGLALÍF 
Leiruvogur í heild sinni er mjög mikilvægur 
með tilliti til fuglalífs, sérstaklega fyrir far-
fugla sem hvíldar- og setstaður á vorin og 
haustin. Varmárósar eru svonefnt flóðsetur, 
staður þar sem fuglar safnast saman á flóði 
til að hvíla sig, áður en farið er í ætisleit þegar 
fjarar aftur. Algengustu fargestirnir eru mar-
gæsir, rauðbrystingar og lóuþrælar, en teg-
undafjölbreytni er mikil og hafa sjaldgæfar 
tegundir sést hér við Varmárósa eins og garg-
önd, grafönd, gulönd, rauðhöfðaönd, urtönd, 
fálki, jaðrakan og haförn. 

UMGENGNISREGLUR
 » Bannað er að spilla gróðri, trufla dýralíf  

og fara um friðlandið með skotvopn. 
 » Beit búfjár er óheimil í friðlandinu.
 » Ekki má nota vélknúin farartæki í  

friðlandinu.
 » Allt jarðrask og breytingar á landslagi  

eru bannaðar. 

NATURE RESERVE
The aim of the nature reserve is to pro-
tect and preserve the saltmarsh rush 

(Juncus gerardii) and its habitat, as well as 
the natural state of the Varmárósar wetlands 
and its unusual vegetation. The aim is also to 
strengthen recreation, research and the edu-
cational value of the area. 

SALTMARSH RUSH 
The Varmárósar nature reserve covers around 
9.6 hectares. The area contains very fertile 
soils due to the sediment from the Varmá, 
Leirvogs and Köldukvíslar rivers, but also due 
to the special tidal conditions. 

The saltmarsh rush is a plant that is regis-
tered as an endangered species in Iceland and 
grows in the tidal zone of Varmárósar. The salt-
marsh rush was found in Varmárósar in 1976, 
but it was also found in 2002 at Knarrarnes on 
Svalbarðsströnd in Eyjafjörður. Because dis-
tribution of the saltmarsh rush is limited, the 
hypothesis has emerged that it was brought to 
Iceland by ships in the past, as Leiruvogur was 
a well-known anchorage in the Middle Ages. 

BIRDLIFE 
Leiruvogur is very important in terms of 
birdlife, especially for migratory birds, as a 
resting and stopping site in the spring and 
autumn. Varmárósar is a so- called high tide 
roost, a place where birds can collect together 
at high tide and rest, before searching for food 
when the tide goes back out. The most common 
visitors are brant geese, red knot and purple 
sandpipers, but species diversity is high and 
rare species can also be seen at Varmárósar, 
such as the gadwall, pintail, goosander, widg-
eon, teal, falcon, black-tailed godwit and the 
white-tailed eagle.

CODE OF CONDUCT 
 » It is forbidden to disturb the vegetation and 

wildlife, or to carry firearms in the area.
 » Grazing of livestock is prohibited.
 » Motorised vehicles are prohibited.
 » All ground disturbance and changes to the 

landscape are prohibited. 
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mörk friðlands - area boundary
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MÖRK FRIÐLANDS
Mörk friðlandsins við Varmárósa eru dregin frá punkti sem 
staðsettur er norður af odda Hestaþinghóls og til suðurs 

í punkt sem liggur um 50 metra vestan Hestaþinghóls. Þaðan 
liggja mörkin til suðausturs meðfram reiðstíg í um 5 metra fjar-
lægð og meðfram línu trjálundar. Við suðausturhornið kemur 
útskot til samræmis við legu reiðstígs og þaðan liggja mörkin til 
norðausturs meðfram skurði við hesthúsahverfi. Við enda þeirr-
ar línu liggja mörkin til norðvesturs og síðan eftir aðalál Varmár 
í punktum til norðurs að upphafspunkti.

NÁTTÚRUVERND
Búsvæði fitjasefs er eitt af náttúrudjásnum Mosfellsbæjar. Sýn-
um gott fordæmi og göngum vel um friðlýsta svæðið og landið 
allt. Spillum ekki lífríki og jarðmyndunum og truflum ekki dýralíf. 
Kveikjum ekki eld á grónu landi og ökum ekki utan vega. Skiljum 
ekkert eftir okkur á svæðinu.  Vakin er sérstök athygli á því að 
fitjasefið þolir illa traðk og fólk því beðið um að sýna varfærni.

BOUNDARIES OF THE NATURE RESERVE
The boundaries of the nature reserve at the river  
Varmá estuary lie from a point located north of the spit of 

Hestaþinghóll hill, to the south to a point that lies approximate-
ly 50m west of Hestaþinghóll. From there, the boundary lies to 
the south-east along a riding trail that is approximately 5m away 
and along the line of the copse of trees. At the south-east cor-
ner there is a protrusion in accordance with the lie of the riding 
trail, and from there the boundary lies to the north-east along 
the ditch near the stables. At the end of this line the boundary 
lies to the north-west, and then along the main channel of river 
Varmá to the north, and ends at the start point. 

NATURE CONSERVATION
The salt marsh habitat is one of Mosfellsbær’s natural treas-
ures. Please set a good example and treat the nature reserve, 
as well as all land, with respect. Take care not to harm the eco-
system and geological formations and do not disturb the animal 
life. Fires should not be lighted in vegetated areas and off-road 
driving is forbidden. Do not leave anything behind in the area. Be 
careful when walking in the salt marsh as the marshes are par-
ticularly sensitive to human traffic.


